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PARTE II – CLÁUSULAS TÉCNICAS PARTICULARES

CAPÍTULO I: MEMORIA TÉCNICA – GENERALIDADES.

1. OBJETO

1.1. La presente documentación tiene por objeto describir las tareas necesarias y suficientes para la readecuación parcial de los Edificios Nº 1 Puesto de Guardia Nº 1, y Vivienda Nº 1 Barrio de Oficiales Jefes, del Centro de Experimentación y Lanzamiento de Proyectiles Autopropulsados (C.E.L.P.A. I) sito en calle Brig. de la Colina s/n (altura Ruta Nacional Nº 38 Km 288) de la Ciudad de Chamical, Provincia de La Rioja.

1.2 	Los trabajos a realizar comprenden la provisión de materiales, mano de obra y equipos necesarios para ejecutar los trabajos de reparación readecuación del edificio a los fines de la recuperación de capacidades de uso y a sus actuales requerimientos de higiene y seguridad, de los locales sanitarios, de las cubiertas, etc. que conforman el edificio.


ANTECEDENTES

1.3 	El Edificio Nº 1 (Puesto de Guardia) está conformado por una nave en una sola planta, construido en la década del 40, (más de 70 años de antigüedad), abarca una superficie cubierta de 190 m2 (aprox. incluyendo cobertizo de vehículos), materializado con mampostería portante de ladrillos comunes y terminación de revoque pintado, la cubierta de techos es de chapa acanalada metálica sobre una estructura soporte conformada por piezas metálicas, con cielorraso de tipo “harboard” o “chapadur”, con estructura y tapajunta de madera y carpinterías de madera.

1.4 	La Vivienda Nº 1 (asignada al Jefe de Unidad) está conformado por una nave en forma de L, en una sola planta, construido en la década del 40, (más de 70 años de antigüedad), abarca una superficie cubierta de 200 m2, materializado con mampostería portante de ladrillos comunes y terminación de revoque pintado, la cubierta de techos es de chapa metálica sobre una estructura soporte de madera, y un sector de losas planas en sector de servicios, con cielorraso de tipo “harboard” o “chapadur”, con estructura y tapajunta de madera y carpinterías de madera.

1.5	Los trabajos se ejecutarán de acuerdo a los ítems y programación de los mismos, debiendo la empresa corroborar en el edificio a reparar, todas las medidas de los distintos elementos comprendidos en esta obra.


2. CONSIDERACIONES GENERALES

2.1 Deberán respetarse las Especificaciones Técnicas agregadas a la presente bajo sus respectivos Títulos, salvo indicación específica que figure en las presentes especificaciones particulares y en un todo de acuerdo a las reglas del arte constructivo.

2.2 Los trabajos descriptos en la presente memoria tendrán un plazo de  ejecución de SESENTA (60) días hábiles para ambos edificios, los que deberán ejecutarse simultáneamente. 
Dentro del plazo establecido para la totalidad de las tareas, se incluye además de la ejecución de la obra en sí, el tiempo que demande el montaje del obrador; la ejecución, presentación y aprobación de los respectivos planos, ensayos, estudios, cálculos, etc., así como también los cómputos correspondientes.

2.3 Debe tenerse en cuenta que la Comitente  le asigna particular importancia al concepto de VISITA A OBRA, por cuanto este requisito excluyente a cumplir por los oferentes implica llevar a cabo todas las tareas previas de relevamiento, verificación de la zona, situación de emplazamiento y entendimiento de la obra a ejecutar, para la correcta interpretación del alcance de los trabajos. La Contratista deberá efectuar a su cargo todos los trabajos de cateos, verificaciones y reparaciones necesarios que surjan antes y durante la marcha de las tareas encomendadas, dado que no se reconocerá Mayor Gasto alguno por imprevisiones en la oferta, quedando expresamente aclarada la necesidad de considerar toda aquella tarea que aún no explícitamente indicada guarde relación vinculante con el objetivo de la obra y las exigencias de la reglamentación vigente.

2.4 El certificado de Visita a Obra será extendido por la Comitente (Inspección) o Autoridad destacada a tal efecto. Esta visita tiene por finalidad que se evalúen adecuadamente los rendimientos que se deberán lograr durante la ejecución de los trabajos en cuanto a equipos, materiales y mano de obra; como así también los objetos a remover y toda otra dificultad operativa que pueda tener influencia en los costos de obra.

2.5 Los cómputos métricos de la presente documentación son solamente indicativos.

2.6 El Oferente debe declarar que conoce cabalmente el presente Pliego de Especificaciones Técnicas Particulares.

2.7 Para toda duda que surja o aclaración que se requiera, los oferentes podrán realizar las consultas necesarias, conforme a las normas establecidas. 

2.8 La Contratista deberá realizar todas las tareas complementarias que sin nombrarlas específicamente en esta documentación hacen a la reparación de los elementos dañados por la ejecución de las obras, como ser solados; mamposterías, cañerías existentes, etc. Estas tareas se realizarán utilizando el mismo tipo de material afectado o calidad superior, guardando las Reglas del Buen Arte.

2.9 Cualquier falta o deterioro de las instalaciones existentes será exclusiva responsabilidad de la Contratista, debiendo efectuar antes de la iniciación de la obra y en forma conjunta con la Comitente (Inspección), un inventario de los elementos conocidos presentes en la zona de trabajo (por ejemplo: cables de alimentación eléctrica, pares telefónicos, cañerías, etc.) que pudieran verse afectados por la ejecución de los ítems de contrato. Sin perjuicio de ello, antes de iniciar los trabajos en cada sector, La Contratista deberá reunir la información necesaria sobre instalaciones subterráneas existentes que pudieran ser afectadas por la ejecución de los mismos, como así también, tendrá a su cargo la detección con equipos tipo georadar, sondeos o cualquier otro medio, de las instalaciones, conductos, cañeros, etc., que pudieran interferir con las obras.  El costo de todas estas tareas de gestión, protección mecánica, detección, anulación, extracción o reinstalación  si correspondiera  no se pagará de manera directa y su costo se considerará incluido en el resto de los ítems. Toda tarea de reparación que sea necesaria por daños producidos por La Contratista será de su responsabilidad y a su exclusivo costo.

2.10 Previo al inicio de los trabajos la Contratista deberá realizar las tramitaciones y gestiones pertinentes ante las Autoridades de la Unidad para el ingreso de personal, equipos y materiales, cuyo costo de cualquier índole tendrá a cargo.

2.11 La Contratista presentará un Inventario total de equipos y herramientas, indicando cuáles se afectarán a esa obra.

2.12 En el caso de existir subcontratos, la Contratista deberá coordinar los trabajos con todos los gremios, evitando conflictos o trabajos superpuestos o incompletos.

2.13 La Contratista diariamente presentará a la Inspección los Partes Diarios que incluirán el ingreso e incorporación de materiales y personal que se halle presente, días trabajados, laborables y no laborables, y el estado del tiempo.

2.14 Los Oferentes deberán presentar junto a su oferta, el análisis de precio de cada ítem y un Informe con la descripción del método constructivo que incluirá las características y origen de los materiales a utilizar; el detalle del número, características técnicas y lugar donde se pueda inspeccionar en la etapa de pre adjudicación el equipo propuesto, y de la mano de obra que propone emplear y que estará presente en obra.

2.15 La aprobación de la documentación presentada por parte del Comitente, no exime a La Contratista de su responsabilidad por el fiel cumplimiento de la misma.

2.16 Todas los trabajos previos al comienzo de las tareas propiamente dichas deberán figurar en el “Plan de Trabajos” (diagrama de barras tipo Gantt) que los Oferentes tendrán que presentar lo más ajustado posible a la realidad, debiendo ser compatible con la unidad de medida diaria real que prevé ejecutar en cada trabajo y que ha sido contemplada en los análisis de precios

2.17 El Comitente exigirá en todos los casos la utilización de materiales de primera marca y calidad, quedando a criterio del mismo la elección de ellos, por lo cual el oferente deberá tener en cuenta este concepto en sus cotizaciones detallando en caso de requerirse por causas debidamente justificadas, marcas específicas en su oferta.

2.18 Las zonas de trabajos se deberán proteger y señalizar con elementos adecuados y según exigencia de las normas de seguridad e higiene, a efectos de brindar seguridad y evitar molestias a los sectores que seguirán desempeñando sus funciones habituales, para ello se deberán proveer y colocar cerramientos adecuados a efectos de disminuir lo máximo posible la expansión de polvos y ruidos, priorizando la seguridad, prevención de accidentes y evitar molestias a otros sectores que seguirán funcionando. El sistema de protección y cierre a utilizar, deberá ser presentado por La Contratista, previo al inicio de la obra, para su aprobación por parte de la Inspección y los Organismos de Seguridad del Comitente.

2.19 Cabe señalar que se deberá dar estricto cumplimiento a todo aspecto relacionado con la seguridad durante la ejecución de los trabajos, en cumplimiento de las Leyes Nº 24.557 (ART), Nº 19.587 y el Reglamento de Higiene y Seguridad para la Industria de la Construcción aprobado por Decreto Nº 911/96, aplicables a todo el personal afectado a la obra.

2.20 Todas las tareas, provisiones, pruebas, etc. mencionado en el presente Pliego deberán ser ejecutadas por la Contratista.

2.21 Todos los materiales producto de la limpieza y demoliciones, que no se reutilicen, serán retirados de la obra debiendo contemplar en las ofertas, los costos del acarreo, contenedores, fletes, etc.

3. NORMAS Y REGLAMENTACIONES

3.1.	El presente Pliego establece la obligatoriedad de cumplir con todas las normas constructivas y reglamentarias vigentes. Para la concreción de las obras y materialización del edificio, se deberán respetar todas las y leyes Provinciales, Nacionales y del Gobierno de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires y en las reglamentaciones vigentes, salvo indicación en contrario que figure expresamente en las presentes especificaciones particulares.

3.2. Cabe señalar que se deberá dar estricto cumplimiento a todo aspecto relacionado con la seguridad durante la ejecución de los trabajos, en cumplimiento de las Leyes Nº 24.557 (ART), Nº 19.587 y el Reglamento de Higiene y Seguridad para la Industria de la Construcción aprobado por Decreto Nº 911/96, aplicables a todo el personal afectado a la obra.

3.3. El Contratista someterá a la aprobación de la Comitente el comienzo de las tareas a ejecutar.

4. MODIFICACIONES

4.1.	La Contratista de considerar necesario a su juicio proponer algún tipo de modificaciones al proyecto, podrá hacerlo solamente por razones debidamente justificadas, las que serán puestas a consideración de la Comitente con su debida antelación, para su aprobación.

5. DOCUMENTACIÓN PREVIA

5.1 Los Oferentes deberán presentar junto a su oferta, la siguiente documentación: 

1º)  Nómina del equipo técnico y Representante Técnico del oferente (currículum completo y constancia de matrícula en el Consejo Profesional que le corresponda, al día). 

2º)  Inventario total de equipos y herramientas, indicando cuáles se afectarán a esa obra.

3º)  Antecedentes de Obras de igual o mayor complejidad, de los últimos cinco años.

4º) Datos de las empresas subcontratistas por especialidad (en caso de presentar subcontratos), demostrando fehacientemente que cada una de ellas se encuentra debidamente capacitada y ha realizado obras de similar o mayor envergadura que las cotizadas.

5º) Plan de Trabajos (por duplicado), Diagrama de Barras tipo Gantt, indicando los ítem en el plazo de las tareas.
6º) Análisis de precios discriminando todos los componentes: materiales, mano de obra, amortización de equipos, sus reparaciones y repuestos, porcentajes de incidencia de los gastos generales, beneficio, gastos financieros, cargas sociales y tributarias.

7º) Toda otra información que el Oferente estime necesaria para poner de manifiesto su capacidad legal, técnica, económica y financiera.

6. DOCUMENTACIÓN DE LAS TAREAS

6.1. 	La Contratista deberá presentar a la Comitente para su aprobación, la documentación completa (planos de remodelación e instalaciones) con una antelación no menor a 5 (cinco) días hábiles para permitir su estudio antes de iniciar cualquier tarea prevista, como así también todas aquellas de carácter Oficial ante los Organismos públicos que correspondan.

6.2. 	Previo a elaborar la documentación la Contratista deberá realizar el replanteo “In Situ” de los locales sanitarios a reciclar, la documentación técnica correspondiente de las instalaciones sanitarias (Provisión de agua y desagües cloacales y calefacción) e instalaciones eléctricas a realizar y posterior a su finalización el conforme a obra,  

6.3 	 Cuando la Contratista considere finalizada las tareas de acuerdo con el contrato y haya
entregado a la Comitente la totalidad de las copias de los planos “Conforme a obra”, podrá solicitar la Recepción.

6.4. Previo al inicio de los trabajos la Contratista deberá presentar ante las Autoridades de la Unidad listado completo del personal que desarrollaran las tareas,  mediante la presentación de la siguiente documentación:
a) Copia de Documento de Identidad 
b) Alta y / o continuidad de la inscripción como empleado.
c) Alta y / o continuidad de la inscripción en compañía aseguradora.

7. INTERPRETACIÓN DE PLANOS

7.1.	El Contratista es responsable de la correcta interpretación de los planos y documentación técnica correspondiente. Si en la interpretación de las mismas surgieran dudas o divergencias, la Comitente resolverá en cada caso, lo que deberá hacer.

8. DIFERENCIAS CON LOS PLANOS DE LICITACIÓN.

8.1.	Toda la documentación correspondiente al presente pliego de especificaciones tiene el carácter de anteproyecto, por lo que las posibles diferencias que surjan como consecuencia del estudio y verificación que la Contratista realice al ejecutar sus planos de proyecto, cálculos, especificaciones, cantidades, medidas, etc., no darán motivo a que la Empresa Contratista reclame reconocimiento de mayores gastos, debiendo tener especialmente en cuenta esta circunstancia en el análisis de su oferta.

9. REPRESENTANTES DE LA CONTRATISTA

9.1. Para dar cumplimiento al contrato, el Contratista deberá tener un Representante Técnico, deberá ser un profesional matriculado de primera, legalmente habilitado y con antecedentes en obras de similares características a la aquí descripta.

9.2. El profesional designado por la Contratista como Representante Técnico es el que tiene la responsabilidad de la veracidad y exactitud de lo que consigna en la Documentación Técnica inicial, de obra o final, así como la representatividad ante los organismos oficiales y la Comitente.

9.3. 	Asimismo, deberá mantener permanentemente en obra un Auxiliar del Representante y/o Jefe de trabajos con antecedentes en obras de similares características.

10. SEGURO DEL PERSONAL DE LA CONTRATISTA 

10.1. La Contratista asegurará contra todo riesgo por accidentes de trabajo a todo su personal, tanto administrativo como técnico y obrero que intervenga en las tareas. Asimismo exigirá a los subcontratistas autorizados la contratación de este seguro para su propio personal.

10.2. 	Las Pólizas o copias debidamente legalizadas, deberán entregarse a la Inspección antes de la iniciación de los trabajos, deberán ser hechos en Compañías de Seguros autorizadas por la Superintendencia de Seguros y bajo pólizas tipo aprobadas. 


La comitente se reserva el derecho de exigir el reemplazo o ampliación del mismo. 
En ningún caso se admitirá el autoseguro.

11. CONFECCIÓN DE LA DOCUMENTACIÓN TÉCNICA INICIAL

11.1.	La documentación técnica inicial debe ser confeccionada por La Contratista y certificada por su Representante Técnico. La Contratista podrá recibir la colaboración y/o asesoramiento de uno o más profesionales especializados en los rubros que a su juicio justifique tal intervención o cuando lo impongan las normas en vigencia.

12. AUTENTICIDAD DE LA DOCUMENTACIÓN TÉCNICA INICIAL

12.1.	La firma del Representante Técnico y la aprobación y oficialización por parte de la Comitente confiere autenticidad a cualquier legajo de la Documentación Técnica inicial.

12.2 	La Documentación Técnica de Obra no podrá ser utilizada sin previo conocimiento de la Inspección y de su oficialización por la Comitente.



13. UNIDADES

13.1.	Las unidades a utilizar en toda la documentación a presentar serán las correspondientes al Sistema Métrico Legal Argentino (SIMELA) o al sistema técnico de unidades.

14. MATERIALES

14.1.	Materiales a utilizar en las tareas:
Con anterioridad a las 72 horas de iniciación de los trabajos, la Contratista deberá presentar a consideración de la Comitente (Inspección), con el objeto de su aprobación, los materiales a utilizar en las tareas, los que deberán ajustarse a estas especificaciones y a las reglamentaciones para aprobación de materiales (normas IRAM). Los mismos serán acondicionadas en tableros, con sus respectivas tarjetas de individualización.

14.2.	Inspecciones:
La Contratista deberá solicitar inspecciones para la aprobación de los distintos materiales o elementos en las siguientes circunstancias:
a) Cuando los materiales lleguen a obra.
b) Cuando los materiales hayan sido instalados y estén listos para efectuar las pruebas de continuidad.
c) Cuando la instalación esté terminada y en condiciones de efectuar las pruebas de funcionamiento.

14.3.	Las Inspecciones y Pruebas con resultados satisfactorios, no significan que la Contratista quede exenta de responsabilidades por el buen funcionamiento de las instalaciones.

15.  FISCALIZACION

15.1 	La fiscalización de las obligaciones impuestas al Contratista en este Pliego, la ejercerá la Comitente a través de la Inspección, la que a tal efecto se encuentra facultada para requerir información, controlar e inspeccionar documentos y para ejercer cuantos más actos sean necesarios para el cumplimiento de dicho fin.

15.2 	La superintendencia que ejerza la Comitente sobre los trabajos que se ejecuten, estará a cargo de los funcionarios que designe la misma, a cuyo efecto comunicará por nota al Contratista, cuales son las personas y los funcionarios autorizados para visitar los locales a intervenir en cualquier momento, sin previo aviso y cuales están autorizados para dar las órdenes. 
Lo expresado lo es sin perjuicio de las facultades propias e inherentes a la Comitente, quién hará efectiva las mismas mediante la Inspección, cuyas funciones se detallan:

1º) Realizar las inspecciones y supervisión de las tareas a los fines de que estas se ejecuten en un todo de acuerdo con lo estipulado contractualmente.

2º) Controlar el ritmo de los trabajos y el régimen del personal obrero.

3º) Impartir “Ordenes de Inspección” al Contratista, cuyo cumplimiento será obligatorio, considerándose notificadas al día siguiente de su emisión, que debidamente firmadas, constarán por triplicado, destinándose una copia al Representante de la Contratista. La Contratista podrá formular observaciones a estas órdenes mediante nota fundada, dentro de las cuarenta y ocho (48) horas de la notificación.

15.3 El Representante Técnico de la Contratista o Auxiliar del Representante y/o Jefe de trabajos, cuando tenga algo que observar, aclarar o pedir, deberá hacerlo a través de  “Notas de Pedido”, antes de comenzarse los trabajos. Se llevará en hojas triplicadas. De cada una de las Notas de Pedido, se entregarán dos copias a la Inspección de Obras.

15.4 Las funciones del Representante Técnico o Auxiliar del Representante y/o Jefe y sus atribuciones, son las siguientes:

1º) Conducir los trabajos, para que éstos se ejecuten en un todo de acuerdo a lo contratado.

2º) Cumplir o hacer cumplir a quién corresponda, las Ordenes de Inspección y de Servicio que se le impartan.

3º) Facilitar en todo momento el cumplimiento de las funciones del Inspector y prestarle toda
la colaboración que éste le requiera para cumplirlas.

4º) Formular los pedidos, observaciones y aclaraciones que consideren pertinentes, por triplicado, según lo indicado más arriba. Tales pedidos, observaciones o aclaraciones se considerarán notificados a la Inspección de Obras al subscribir el Inspector la constancia que acredite que se le hizo entrega de las respectivas copias.

16. CONTROL DE CALIDAD
16.1	Todos los materiales, elementos y equipos a proveer serán nuevos y conforme a las Normas IRAM, ISO y toda aquella que corresponda aplicar a cada rubro de la obra, que se ajustará a reglamentos vigentes.

16.2	La Contratista pondrá a disposición todos los medios, elementos y personal que hagan posible la realización de los ensayos y verificaciones que fuera necesario efectuar y toda otra tarea no prevista que haga al buen funcionamiento de la obra.

16.3	La calidad de todos los materiales empleados en la ejecución de la obra y su control se regirá en todo, por lo indicado en las Normas IRAM y el INTI. Todas las tareas de control involucradas precedentemente se efectuarán por medio de un estudio de Tecnología o Laboratorio de cada especialidad. Dichos controles o pruebas podrán ser solicitados por la Inspección en caso de duda o incertidumbre en cuanto a la calidad de dicho material.

16.5	Los gastos que demanden el control, aún en el último caso (estudios, instalaciones, instrumental y personal necesarios para llevarlos a cabo, etc.) correrán por cuenta del Contratista y proveerá el estudio o laboratorio e instrumental que dicho control haga necesario y aportará personal técnico permanente y un local adecuado a sus fines, dentro del predio donde se construirá la obra.






CAPÍTULO II: ESPECIFICACIONES TÉCNICAS.
Listado de tareas a efectuarse en los locales afectados por la readecuación.

TAREAS COMUNES  A LOS DOS EDIFICIOS:

1) Trabajos preliminares (limpieza, obrador, cercado de obra, etc). 

A) EDIFICIO Nº 1 – PUESTO DE GUARDIA Nº1.

2) Retiro de chapas y cenefas metálicas.
3) Retiro completo de todo la estructura metálica de soporte de la cubierta.
4) Retiro completo de todo el cielorraso de “harboard” o “chapadur”, y de su estructura de madera
5) Provisión y colocación de estructura (perfiles metálicos) de soporte de cubierta.
6) Colocación de cubierta metálica de chapa trapezoidal tipo 101, incluyendo aislación térmica (con su soporte de malla).
7) Colocación de cenefas metálicas de borde
8) Demolición de tabiques internos  de sanitario.
9) Retiro de artefactos sanitarios y accesorios.
10) Retiro de puertas.
11) Reparación de revoques existentes.
12) Ejecución de revoques nuevos en sectores de demolición.
13) Provisión y colocación de puertas P-1 y P-2.
14) Provisión y colocación de piso y revestimiento cerámico en pared.
15) Provisión y ejecución de cielorraso de placas desmontables. 
16) Readecuación general de carpinterías existentes, incluyendo reposición de vidrios y herrajes. 
17) Pintado de muros y carpinterías.
18) Ejecución integral de instalación sanitaria, inclusive colocación de llaves de paso, grifería, sanitarios y accesorios.
19) Readecuación de instalación eléctrica, inclusive colocación de artefactos y tomacorrientes.

Sector exterior: 
20) Reparación de revoques deteriorados.
21) Pintado completo de muros exteriores.


B) VIVIENDA Nº 1: 
2) Retiro de chapas, cumbrera y cenefas metálicas.
3) Retiro de maderamen y estructuras de madera afectada.
4) Recambio de maderas de la estructura y machimbrado.
5) Colocación de chapas, cumbrera y cenefa metálicas incluyendo aislación térmica (con su soporte de malla).

Sector cubierta de Losa:
6) Retiro de pintura sobre cubierta (incluyendo limpieza total sobre hormigón de pendiente).
7) Impermeabilización de losa.
8) Ejecución de cubierta.
9) Realización de prueba hidráulica.

DESCRIPCIÓN DE LOS TRABAJOS

1.- TRABAJOS PRELIMINARES

La Contratista deberá presentar antes del inicio de la obra un plan de trabajos (Gantt).
Una vez aprobado pasará a formar parte de la documentación exigiéndose el estricto cumplimiento de los plazos parciales y totales.


1.1 Limpieza 
Se establece que al iniciar los trabajos, La Contratista deberá efectuar la limpieza y preparación de las áreas afectadas para las tareas a realizar, como así también deberá mantener limpio y libre de residuos de cualquier naturaleza todos los sectores aledaños a la zona de las tareas y alrededores durante el tiempo que duren la mismas.
Se incluye el retiro o poda de todos los árboles y arbustos que se encuentren a una distancia menor a 3,0 m de la edificación.

1.2 Cercado de predio y obrador
1.2.1 El Contratista ejecutará el cierre total de los sectores donde se realizaran las tareas de acuerdo a las reglamentaciones en vigencia. Dicho cerco quedará durante todo el transcurso de las tareas, debiendo estar en perfecto estado de conservación hasta su entrega a los usuarios. Se ubicará de acuerdo a lo establecido por la Inspección.

1.2.2 Asimismo, será La Contratista responsable de prever aquellas obras accesorias tendiente a la seguridad y bienes de terceros, siendo a costa exclusiva del Contratista el reparo de daños emergentes por la no previsión de lo anteriormente citado.

1.2.3 La Contratista deberá construir y/o proveer a su exclusivo cargo cobertizos necesarios (obrador) para el almacenamiento de todos los materiales, guardado de equipos y herramientas, habitación para el personal permanente de la misma y sus respectivos baños y vestuarios. 

1.2.4 Finalizada la obra, la Empresa procederá a demoler o retirar estas instalaciones, previo la autorización de la Inspección, mediante Orden escrita, dejando el espacio que ocupaba en perfectas condiciones y retirando todo material por su cuenta y cargo.

1.3 Replanteo y Nivelación.
1.3.1 Una vez finalizada la limpieza, La Contratista deberá realizar el replanteo del sector a intervenir, fijando la ubicación y los niveles de la misma, los cuales serán verificados por la Inspección, quien dará en última instancia la aprobación del inicio de los trabajos.

1.3.2 Los planos de replanteo generales y particulares de las tareas a realizar, se confeccionarán por cuenta y cargo de la Contratista y deberá presentarlos a la Inspección para su aprobación cinco (5) días antes de  la iniciación de los trabajos estando bajo su responsabilidad la exactitud de las operaciones, debiendo en consecuencia rectificar cualquier error u omisión que pudiera haberse deslizado en los planos oficiales.


2.- RETIROS Y DEMOLICIONES.

Generalidades: Los trabajos especificados en esta sección, comprenden la demolición y retiro de estructuras, cubiertas, revestimientos, etc.

Se deberá tener en cuenta la factibilidad de ejecutar todas las demoliciones necesarias y de fuerza mayor, por razones constructivas y/o técnicas, que se presenten de imprevisto durante los trabajos de reparación y todas aquellas necesarias para la ejecución de los trabajos nuevos. Esta circunstancia no dará derecho alguno a la Contratista de reclamar pagos adicionales, quedando explicitado que este rubro abarcará todas las demoliciones necesarias. 

El Contratista ejecutará las demoliciones en un todo de acuerdo a lo establecido en estas especificaciones y calculará todas las estructuras que afecten dichas demoliciones de acuerdo al proyecto de arquitectura entregado, además deberá proveer los apuntalamientos necesarios.

Queda terminantemente prohibido producir derrumbamientos en bloques.

El Contratista deberá organizar su trabajo de modo que los residuos provenientes de  las tareas de las demoliciones y/o afines correspondientes, sean retirados inmediatamente del área de las obras, quedando totalmente prohibido el acopio y/o amontonamiento de los mismos.

Se deberá tener especial cuidado en los métodos y tipos de herramientas a emplear para la realización de los trabajos de demolición, de modo de no dañar las estructuras existentes y que deban permanecer en óptimas condiciones constructivas. 

A tal fin, La Contratista procederá a tomar todas las precauciones necesarias para la correcta ejecución de los trabajos, estando a su cargo las defensas imprescindibles, siendo de su exclusiva responsabilidad los daños que se puedan ocasionar en construcciones linderas o personas ajenas a la obra. 

No se pondrá fuera de servicio ninguna instalación de electricidad, agua, cloaca u otra sin emplear los dispositivos necesarios para la seguridad.

2.1.1 Cubierta de chapas:

A tal fin, el contratista procederá a tomar todas las precauciones necesarias para la correcta realización de los trabajos, estando a su cargo los apuntalamientos y defensas imprescindibles, siendo su exclusiva responsabilidad los daños que se puedan ocasionar en construcciones linderas o personas ajenas a la obra. 

La empresa tomará todos los recaudos para proteger el cielorraso con el fin de evitar su deterioro por la caída de materiales de construcción u ocasionadas por el personal. Asimismo deberá protegerlo contra las inclemencias del tiempo, colocando protecciones en la cubierta para evitar filtraciones de agua de lluvia durante la construcción. Cualquier deterioro que se produzca por causa de imprevisión la empresa deberá reparar los daños ocurridos.

Edificio Nº 1: Comprende la remoción total de las chapas de metálicas de la cubierta (190 m2 aprox). De igual manera se deberán extraer las clavaderas y la estructura soporte (vigas, cabios, etc.).

Vivienda Nº 1: Comprende la remoción de las chapas de metálicas de la cubierta del faldón noroeste (48 m2 aprox). De igual manera se deberán extraer las clavaderas, la estructura soporte (vigas, cabios, etc.) y el machimbrado que se encuentre deteriorado.

2.2 Retiro cielorraso y limpieza en Edificio Nº 1:
Se deberán desmontar y retirar la totalidad de los cielorrasos de tipo “harboard” o “chapadur”, con estructura y tapajuntas de maderade todos los locales del Edificio.

A posterior de la demolición o retiro del cielorraso, se deberán retirar absolutamente todos vestigio de suciedad y restos de animales, alimañas, objetos o desechos que se encontrasen en el sobre el cielorraso

2.3 Demoliciones para abrir aberturas o vanos en muros existentes en Edificio Nº 1:
Cuando se deban abrir aberturas para puertas, ventanas o vanos en muros existentes se procederá en la siguiente forma: previamente a la demolición de la parte afectada por la nueva abertura, se colocará el dintel correspondiente, efectuándose los cortes para la colocación del mismo, con sumo cuidado; una vez colocado el dintel y perfectamente calzado con la mampostería que deba soportar, efectuando el calce con mezcla tipo cementicia, se demolerá el muro en la medida exacta para la abertura que deba colocarse.

Las nuevas mochetas, deberán ser cortadas perfectamente a plomo, en las mismas se hará el corte necesario para el alojamiento del marco, si es a bastidor, y los necesarios para el alojamiento de las grapas de sostén del mismo, las que se macizarán con mezcla cementicia, o se colocarán tacos de madera alquitranada enmacizados con dicho tipo de mezcla, si la puerta o vano lleva marco a cajón.

Alcance: Retiro y demolición de parte de las mamposterías, de revestimientos, aberturas, etc y desmontaje de algunas instalaciones.
También se encuentran incluidas todas las tareas que, a pesar de no mencionarse, específicamente estén incluidas en planos o sean necesarias por razones constructivas y/o técnicas. 
Se deberá tener especial cuidado en el retiro de las diferentes cañerías y la colocación de los tapones correspondientes.

a) Se deberán demoler y retirar la totalidad de los pisos y revestimientos en local Nº 3, y en sectores afectados por grietas o se necesite pasar cañerías por detrás.

b) Se deberá retirar las puertas de los retretes del sanitario local Nº 3.

c) Se deberán retirar o demoler la totalidad de las instalaciones o equipos en desuso que se encuentren adheridos a las paredes y que no se utilizaran. 

d) Se deberán remover y retirar la totalidad de la pintura suelta, floja o deteriorada, para ello se deberá retirar la parte superficial con espátula, y luego con  cepillo de alambre para retirar toda la pintura que se encuentre deteriorada.

2.4 Cubierta sobre losa en Vivienda Nº 1:
Alcance: Retiro y demolición completa de la carpeta de nivelación, reemplazo de la aislación hidrófuga y readecuación de las bocas de desagüe pluvial, según se detalla:
a) Se demolerán y retirara toda la cubireta sobre la losa.
b) Se realizar el retiro total de vegetales (inclusive todas sus raíces) y todo resto orgánico que se encontrase sobre la cubierta.
d) Se demolerán los revoques perimetrales de parapetos, mamposterías, etc.,  hasta una altura de treinta centímetros por sobre el nivel superior del piso terminado, hasta la cara superficial de la mampostería de ladrillos (para conformar la babeta).

3.- ESTRUCTURAS:
Generalidades:
Se complementa la presente Memoria, con los planos esquemáticos de la estructura de cubierta existente y las nuevas. La Contratista deberá presentar una memoria de cálculo y verificación estructural de las estructuras y de los muros a construir. La documentación técnica deberá ser presentada con una anticipación de quince días previo a la ejecución  de la obra, la cual deberá estar firmada por un profesional con matricula habilitante. 

Los planos que acompañan al presente pliego servirán de base para el desarrollo de esta documentación. Las medidas indicadas en el citado plano para los elementos estructurales son indicativas, por lo que la estructura a ejecutar, se hará a partir de las medidas que surjan del relevamiento y cálculo definitivo a realizar por la empresa contratista. 

3.1 Bases y Columnas:
3.1.1 Bases o cimientos:
Los cimientos estarán constituidos por bases aisladas, adoptando como mínimo los siguientes valores: 0,40m x 0,40m de lado y profundidad de 1,50m (siempre verificar una penetración mínima de 20 cm en suelo firme), armadas con barras según memoria de calculo

3.1.2 Columnas:
Las columnas serán de perfiles livianos de chapa plegada conformada en frio tipo C de 80x40x15x1.6, se deberá verificar la sección en memoria de cálculo.

3.2 Estructura de Cubierta en Edificio Nº 1:
Las vigas principales de la cubierta sean metálicas, de perfiles livianos de chapa plegada conformada en frio tipo C según siguiente detalle: 
· Vigas principales: 	200x70x25x2.0 (dimensiones según plano)

· Vigas secundarias: 	80x40x15x1.6 (dimensiones según plano)

Anclaje: Se deberá prever el anclaje sobre el perfil C vinculándose al muro exterior existente mediante dado de hormigón 15x18 de sección y 30 cm de longitud.

Asimismo la contratista deberá incluir en la memoria de cálculo, el diseño y dimensionado de las anclajes correspondientes. 

Protecciones: previo a la colocación o montaje de las mismas, se deberá aplicar dos (2) manos de convertidor tipo “Ferrobet” sobe los nuevos perfiles, planchuelas y cordones de soldadura.

3.3 Reconstrucción de estructura de cubierta dañada en Vivienda Nº 1: 
Se deberá sustituir toda aquella madera que esté deteriorada ya sea en vigas, cabios, clavaderas, etc., previo a este trabajo la madera nueva que se esté por colocar  estará tratada con impregnante tipo ALOCIDE o calidad superior. 

En los extremos lateral a la pendiente de la cubierta, los cabios deteriorados se reemplazan con madera dura de igual sección a la existente, para ello se cortaran hasta la mitad del muro y se unificaran a la estructura existente mediante tirafondos y ángulos tipo L a la pared (dentro del espesor de la misma) a tal fin que quede oculto el empalme.


4.- CUBIERTAS.

4.1 Cubierta metálica: 
4.1.1 Cubierta de chapa:
La cubierta será de chapas cincalum trapezoidal T-101 de 0.55 mm (C 25) de espesor, sistema antisifón prepintada (color a definir por la Inspección de Obras) tipo Ternium de Siderar.
Dichas chapas deberán poseer las siguientes características: 
· Recubrimiento orgánico de poliésteres de última generación sobre un material base revestido. 
· Gran resistencia a la corrosión y buena flexibilidad, 
· El revestimiento de pintura aplicado deberá comprender un tratamiento anticorrosivo y una pintura de terminación.
Las  mismas deberán ser certificadas por escrito, por el proveedor de las mismas.
Dimensiones de las chapas: se deberán considerar aleros: de idéntica dimensión que los existentes (0,50 m frente y 0,40 m lateral). 

4.1.2 Aislación de cubierta:
La cubierta constará con aislación térmica mediante membrana de espuma termoplástica de cinco capas del tipo TBA MULTICAPA de ISOLANT con aluminio puro reforzado, para aislación térmica, hidrófuga y barrera de vapor, a fin de evitar el goteo por condensación. La misma será soportada por malla plástica de alta resistencia en forma de red de 6x6 tipo “ISOLANT”.
No se colocaran debajo de los aleros, ya que no posee protección.

4.1.3 Encuentro superior entre faldones - cumbrera:
La membrana de espuma termoplástica se colocará por debajo de la chapa, por arriba de la chapa T-101, a modo de cumbrera se colocara la zinguería correspondiente (del mismo perfil de la chapa), la que deberá cubrir cada faldón en por lo menos 50 cm, además deberá llevar colocado (por debajo)  una faja de poliéster con imprimación asfáltica tipo “Compriband”.

4.1.6 Terminación lateral de faldones - Cenefas:
Provisión y colocación de cenefas de chapa plegada galvanizada lisa prepintada roja C24, las mismas cubrirán la totalidad de los bordes de alero y faldones.

4.1.7 Prueba de estanqueidad y puesta en servicio:
Se procederá a efectuar la prueba general de funcionamiento con la totalidad de los materiales requeridos, debidamente colocados y presentados. La misma deberá verificarse en funcionamiento a pleno, con la mayor cantidad de agua posible, comprobándose la correcta puesta en servicio de todos los elementos constitutivos y su óptimo escurrimiento.

4.2 Cubierta sobre losa de hormigón (C-1 en Vivienda Nº 1): 
Alcance: Consistirá en la ejecución de las reparaciones de las impermeabilizaciones de cubierta, aislaciones hidráulicas horizontales y verticales ubicadas en la cubierta sobre el local Nº 19 (sala de maquinas) y comprenden las siguientes tareas:
a) Membrana Hidráulica 
b) Carpeta sobre Membrana Hidráulica 
c) Protecciones.

4.2.1 Recomposición del Contrapiso: 
Una vez realizada la demolición de las capas que componen la cubierta de techos se procederá a reconstituir el contrapiso de pendiente, para ello se utilizara hormigón celular del tipo “Isocret”, en un espesor y pendiente que asegure un rápido escurrimiento del agua (mínimo 5 %).

4.2.2 Carpeta de Nivelación: 
A posterior, se ejecutará una carpeta de nivelación sobre el contrapiso de hormigón de pendiente de la cubierta existente y sobre la mampostería (donde se retiro el revoque) a los fines de conformar al babeta, en el encuentro entre paramentos vertical y horizontal se deberá realizar una “banquina” curva tipo cuna, con diámetro no menor a 110 mm.  
Dicha carpeta estará se realizara con mortero cementicio con el agregado de aditivo hidrófugo en pasta tipo “Cerecita”, en un espesor entre 10 y 20 mm, de forma de alisar la superficie mediante el bacheo de todas las oquedades que pudieren existir. 

4.2.3 Barrera Hídrica: 
Antes de colocar la membrana y por encima de toda la carpeta mencionada precedentemente, se aplicará una imprimación y sellado de la superficie con el objeto de mejorar el mordiente con emulsión asfáltica (base acuosa) “Megaflex”. Se aguardara el secado de la imprimación y se verificara que la superficie este perfectamente limpia antes de colocar la membrana.

A posterior de la imprimación se proveerá y colocará una membrana asfáltica alto impacto con armadura de poliéster (geotextil) y revestimiento de polietileno de 4 mm Geocen “Megaflex”, la que irá totalmente pegada y soldada, con sus respectivas babetas perimetrales embutidas en los muros de carga y pasantes (conductos, chimeneas, etc), con sus respectivos sellados, la “cuna” en unión horizontal y vertical y “forrado” de los embudos. 

4.2.4 Protección mecánica de membrana de aislación hídrica: 
Para la protección mecánica de la membrana, se ejecutara carpeta de nivelación, está se realizara con mortero cementicio con el agregado de aditivo hidrófugo en pasta tipo “Cerecita”, en un espesor entre 20 mm, de forma de alisar la superficie. 



Sobre la carpeta cementicia se colocará membrana liquida o revestimiento elástico impermeable y decorativo de alta performance para techos SikaFill Techos de “SIKA”, color blanco. La primera mano será diluida al 25% con agua potable, el resto de las manos, mínimo 3, será aplicada sin diluir y de manera cruzada de un todo de acuerdo a lo prescripto por el fabricante.

4.2.5 Protección mecánica vertical (zócalo): 
Todos los perímetros de muros, parapetos, deberán ser cubiertos con revestimiento de idénticas características, se fijaran sobre una cuna redondeada de concreto, con una altura minima de 15 cm sobre el nivel de piso. Respecto al revoque del parapeto deberá tener una hendidura de 15 mm minimo, apra que actue de goterón.

4.2.6 Revoques: 
En los sectores, donde se haya intervenido con demoliciones o retiros, o existan deterioros en los revoques existentes o que se encuentran caídos, flojos, en mal estado, húmedos, etc, se deberán reconstituir, reparar y/o completar los mismos.

Los revoques que se ejecutarán, deberán conformar superficies en perfecto estado de consistencia, homogeneidad y uniformidad para ser posteriormente tratadas con pintura.

Los revoques  no  presentarán  superficies  alabeadas  ni  fuera  de  plomo,  rebabas, discontinuidades aparentes, como remiendos notables y sus aristas de esquina y rincón serán perfectamente rectas.

4.2.7 Prueba hidráulica: 
La cubierta impermeabilizada será verificada mediante prueba hidráulica, inundando la misma durante no menos de 12 hs. debiendo quedar totalmente estanca. De no comprobarse dicha estanqueidad durante o luego de la prueba, La Contratista deberá realizar todos los trabajos necesarios de reparación y/o nueva impermeabilización de ser necesario.

5.- ALBAÑILERIA Y AFINES.

5.1 Reparaciones en mampostería existente: La mampostería que quede despareja o dañada producto de demoliciones o retiros, deberá ser reparada y terminada de acuerdo a las características de cada una, a fin de completar, empalmar, recibir nueva tabiquería y carpinterías previstas.

Los trabajos descriptos serán efectuados en las zonas afectadas, y en sectores indicados por la Inspección de Obras.

5.2 Vanos: Todos los vanos serán adintelados conforme al reglamento INPRES-CIRSOC 103 con hormigón, reforzado con armadura de hierro redondo común, dispuesto en cantidad y forma según detalles que el Contratista someterá para todos los casos a la aprobación previa de la Inspección de Obra. Dichos dinteles apoyarán sus extremos en la longitud que se establezca para cada caso, pero nunca menor a 0,20 m.



5.3 Dinteles: Se colocarán dinteles de mampostería reforzada en todas las aberturas para puertas y ventanas, en los lugares donde la mampostería pasa por encima de las mismas.

Se utilizarán refuerzos (como mínimo) con dos (2) barras de hierro Ø 8 mm en dos hiladas consecutivas, solapadas 20 cm. en juntas y esquinas. 

El mortero en las juntas por las que corra el refuerzo de hierro, será en todos los casos mortero de cemento portland (1:3). En los vanos que superan 1,50m de luz entre apoyos los dinteles se realizarán con vigas de Hº Aª de 12 x 20 cm con 4 barras de hierro y estribos según cálculo o con perfilería normal de acero.

Amure de carpinterías: La Contratista tendrá en cuenta todas las tareas pertinentes para el amure de las distintas carpinterías, cuidando el perfecto aplomado y llenado de marcos cuando corresponda.

5.4 Revoques:
5.4.1 Generalidades: En los sectores, tanto exteriores como interiores, donde se haya intervenido con demoliciones o retiros, o existan deterioros en los revoques existentes o que se encuentran caídos, flojos, en mal estado, húmedos, etc., se deberán reconstituir, reparar y/o completar los mismos.

Los revoques que se ejecutarán, sean en nuevas mamposterías o reparaciones del existente,  deberán conformar superficies en perfecto estado de consistencia, homogeneidad y uniformidad para ser posteriormente tratadas con pintura o con revestimientos.

Los revoques  no  presentarán  superficies  alabeadas  ni  fuera  de  plomo,  rebabas, discontinuidades aparentes, como remiendos notables y sus aristas de esquina y rincón serán perfectamente rectas.

a) 	Revoques sobre cajas de luz: Cuando se trate de tabiques de espesor reducido, en los que al colocarse las cajas  de luz, artefactos, etc. se arriesgue su perforación total, se deberán recubrir en sus caras opuestas con malla tramada de fibra de vidrio c/tratamiento antialcalino, tipo - R-FV120 (120 gr) de “Redefibra”, a fin de evitar el posterior desprendimiento de los revoques.

b) 	Revoques sobre cañerías: Se deberán revestir las cañerías y conductores de cualquier fluido caliente con tela o cartón de amianto debidamente asegurado para evitar los posteriores desprendimientos del revoque como consecuencia de la dilatación por exceso de temperatura.

c) 	Revoques sobre columnas y vigas: Donde existan columnas, vigas o tabiques de hormigón que interrumpan las paredes de mampostería se deberá aplicar sobre todo el ancho de la superficie del elemento de hormigón y con sobre ancho de por lo menos 30 cm. a cada lado del paramento interrumpido, una malla tramada de fibra de vidrio c/tratamiento antialcalino, tipo R-FV120 (120 gr) de “Redefibra”, a fin de evitar el posterior desprendimiento de los revoques.

d) 	Remiendos: Todas las instalaciones complementarias de la obras deberán ejecutarse antes de la aplicación de los enlucidos y en todos los retoques y remiendos indispensables que deban realizarse se exigirá el nivel de terminación adecuado y en caso contrario la Inspección podrá obligar a que se rehaga el paño completo afectado por el remiendo.

e) 	Rellenos sobre zócalos: Se  deberá  rellenar  con  mortero  los  eventuales  espacios  que  pudieran  quedar  entre zócalos y paramentos en muros de mamposterías y/o hormigón.

5.4.2 Revoques bajo revestimiento cerámico: Previo al revoque propiamente dicho, se deberá hacer un mortero de cemento/ arena/ hidrófugo extendido con cuchara, sobre este, se ejecutará un revoque grueso fratasado de 10 mm de espesor, hasta una altura del revestimiento a colocar (2,05 m.), el cual deberá quedar perfectamente nivelado y preparado para recibir el revestimiento de cerámico, aplicado con adhesivo.
Por sobre esa altura, se ejecutará un jaharro y enlucido a la cal terminado al fieltro, hasta el nivel superior de la mampostería.

5.4.3 Reparación de revoques existentes: Se picará toda la superficie del revoque a reparar, excediendo el contorno de la parte deteriorada, manchada, rajada, etc. hasta el límite en que la adherencia del revoque al muro sea completa.

En caso de humedad existente en los revoques, previamente a la reconstrucción de los mismos, se solucionara la causa originaria de la humedad, y se harán previamente los trabajos que sean necesarios para reparar la causa que la originaron.

Se dejaran completamente al descubierto los ladrillos del muro, se limpiará la superficie con cepillo de acero para sacar todo rastro del revoque que ha tenido y luego se descarnarán las juntas hasta una profundidad mínima de 15 mm. como mínimo, se limpiará el paramento y después de mojar abundantemente la parte a reparar, se le dará una lechada de cemento puro, procediéndose inmediatamente a ejecutar el jarro (revoque grueso) empleando mezcla del tipo que corresponda según la clase del revoque de que se trate; luego se ejecutará el enlucido empleando el tipo de mezcla correspondiente.

La superficie no deberá acusar diferencia con el existente y se dará a la superficie afectada la forma rectangular. Todos los paramentos con terminación fina a la cal deberán ser enduídos completamente previo la aplicación de las correspondientes manos de pintura.

Los nuevos revoques deberán quedar al mismo nivel y visualmente iguales a los existentes.

5.5 Revestimientos:
5.5.1 Generalidades: Antes de la colocación de los revestimientos en pared, la contratista deberá realizar un análisis de exhaustivo de los revoques, tanto nuevos como existentes o “antiguos” y asegurar el perfecto estado de las capas del mismo (grueso, enlucido, etc), referente a  la limpieza, nivelación, humedad y firmeza de la misma, no debiendo presentarán superficies  alabeadas  ni  fuera  de  plomo,  rebabas, discontinuidades aparentes, como remiendos notables y sus aristas de esquina y rincón serán perfectamente rectas.


En ningún caso se debe iniciar la instalación si todos estos puntos no han sido correctamente verificados y aprobados por la I.O.

5.6.2 Revestimiento cerámico en pared:
En las paredes, se deberá proveer y colocar revestimiento de cerámica esmaltada, de 20 x 20 cm., marca “CORTINES” modelo Aconcagua color marfil, desde el piso hasta la altura 2,05 sobre piso terminado. A la altura de  altura de 0,90 m deberá colocarse guarda perimetral decorativa a definir por la Inspección de Obras.
Se colocarán en bordes salientes y como terminación lateral y superior guardacantos de aluminio “Moldumet” a tono con el revestimiento.
Locales: Nº 3-b y Nº 3-c  Edificio Nº 1 – Puesto de Guardia.

Local Office: Por sobre la mesada y hasta un altura de 2 m.
Locales: Nº 3-a, Edificio Nº 1 – Puesto de Guardia.

Se colocarán en bordes salientes y como terminación lateral y superior guardacantos de aluminio “Moldumet” a tono con el revestimiento.
Locales: Nº 3-a, 3-b y 3-c  Edificio Nº 1 – Puesto de Guardia.

5.6 Contrapisos y Pisos:
5.6.1 Contrapisos:
A los fines de lograr un nivel homogéneo y plano antes de colocar los respectivos pisos, se deberán ejecutar los contrapisos necesarios y sectores afectados por nuevas canalizaciones para instalaciones (sanitarias, eléctricas, etc.), se completarán los sectores retirados o demolidos con un, que serán de hormigón celular del tipo “Isocret”, en un espesor igual al contiguo existente.

Carpeta hidrófuga bajo piso: Una vez terminada el “relleno” de las canalizaciones de instalaciones y previo a la colocación del piso, se hará in situ y directamente sobre el contrapiso una carpeta de concreto hidrófugo llaneado (1:3), con espesor mínimo de 5 mm. 
La misma será ejecutada  de modo tal que mantenga su continuidad bajo todo el solado interior y suba hasta la altura de zócalos, de modo que empalme con las capas aisladoras y azotadas hidrófugo de los distintos paramentos.

Capa aisladora horizontal en locales húmedos: Se deberá efectuar una capa aisladora de mortero cementicio con el agregado de aditivo hidrófugo en pasta tipo “Cerecita”, en un espesor mínimo 15 mm, de forma de alisar la superficie sobre la losa, con anterioridad a la ejecución del contrapiso y unida verticalmente al adhesivo hidrófugo bajo revestimientos. Deberán ejecutar sobre superficies absolutamente libres de residuos, polvos y humedades.

Deberá dejarse la pendiente necesaria para el rápido escurrimiento de las aguas hacia los desagües respectivos. Al fijar el nivel superior de los contrapisos de estos locales se deberá hacer que el nivel del piso terminado, quede al mismo nivel que los pisos de los locales adyacentes.




5.6.2 Pisos y zócalos:

5.6.2.1 Piso Cerámicos en locales sanitarios y Oficce:
Se deberá proveer y colocar piso de cerámica esmaltada, de 20 x 20 cm., marca “CORTINES” modelo Aconcagua color marfil (ídem revestimiento).colocado con junta rectas, adherido al piso existente con adhesivo flexible, de base cementicia de alta performance tipo “Klaukol Flex Fluido” o superior calidad y rendimiento.
Locales: Nº 3-a, 3-b y 3-c  Edificio Nº 1 – Puesto de Guardia.

5.6.2.2 Reparaciones en solados graníticos, calcáreos y cerámicos existentes: 
En los locales que hayan sufrido con anterioridad o durante las obras deterioros, roturas o ante la ausencia del piso o zócalo existente, se deberán realizar las reparaciones pertinentes a los fines de homogeneizar la superficie. Se emplearán piezas de la misma clase y dimensiones que la existente en dichos locales

5.6.2.3 Transición entre diferentes pisos:
En todos los locales que se hayan intervenido con cambio de pisos se colocará bajo puerta, a modo de solia de transición entre el piso interno y externo, un listel de aluminio o perfil omega tipo “Moldumet” terminación cromo mate.
Ancho 10 mm, espesor 10 mm cm y largo según local.

5.7 Cielorrasos: (en Edificio Nº 1 – Puesto de Guardia)

5.7.1 Generalidades: Se deberá proveer e instalar un sistema de placas junta tomada de placas de roca de yeso. Se  preverá  la  colocación  de  los  artefactos  de  iluminación, sensores de humo, etc. embutidos según planos de instalaciones. 

Todos los huecos a ejecutar en cielorrasos tanto para artefactos de iluminación u otros, deberán ejecutarse con las piezas de refuerzos correspondientes. Asimismo se deberán realizar todos los refuerzos que la I. O. considere necesarios para artefactos de iluminación o cualquier otro elemento que pueda ir tomado al cielorraso.

La Contratista. es responsable de la coordinación de los gremios que deban realizar instalaciones  provisorias  o  definitivas  dentro  del  cielorraso.  Cualquier  inconveniente, atraso o perjuicio que origine el incumplimiento de esta premisa será por cuenta y riesgo de la misma.
El Contratista deberá presentar ante la I. O., con anterioridad a su ejecución, los perfiles a emplear 

Llevaran tanto aislación térmica como acústica, para ello se colocara manto de lana de vidrio mínimo 2 " de espesor. (Tipo Fieltro de lana de vidrio Hidro repelente ISOVER o Similar de Bajo coeficiente de conductividad. Coeficiente constante. Seguridad frente al fuego. Aislante acústico y fonoabsorbente.  Baja emision de CO2 durante el uso del inmueble. Inalterable a los agentes externos. Resistente a los productos químicos. Normas RE1 según Norma IRAM 11910 - MO según Norma UNE 23727 - ASTM C 726-00).

Para la correcta nivelación de los cielorrasos se exigirá utilización de nivel óptico y mano de obra especializada para el montaje y la colocación.

5.7.2 Cota de cielorrasos: Ídem existente.

5.7.3 Cielorraso junta tomada: 
Suspendidos bajo nueva cubierta metálica, con un entramado de perfiles de chapa galvanizada N° 24,  longitudinales y transversales de  35mm,  a  los  que  se atornillarán las placas de yeso.

Los montantes se colocarán separados cada 40cm. Para sujetar la estructura se colocan refuerzos (soleras) en sentido transversal actuando como vigas  maestras  cada  1,20  a  1,50m  colgados de  la  losa  con  velas  rígidas  utilizando montantes cada 1.00 m. 

Todas las superficies de los cielorrasos deberán ser enduidas en su totalidad con dos capas completas de enduídos plástico antes de recibir la terminación de pintura correspondiente.

Placas: Debajo de esta estructura se deberán fijar placas de roca yeso tipo “Durlock” o superior calidad, 12.5mm, mediante tornillos autorroscantes N-2 para chapa

Tomado de junta: Se tomarán con cinta de papel (De celulosa, micro perforada, de 50mm de ancho y  pre marcada en el centro) y masilla (Producto preparado para ser utilizado en forma directa, sin el agregado de ningún otro componente. Tiempo de secado: 24hs).

Tapas de Inspección: Se colocaran tapas de inspección para cielorrasos junta tomada “Durlock” Modelo III de 600 x 600 milímetros compuestos por marco fijo de aluminio perimetral y marco móvil (90 grados) de fácil acceso. Una por cada local.

5.8 CARPINTERIAS Y AFINES.
5.8.1 	Carpinterías existentes:
Se repararan íntegramente a nuevo todas las aberturas existentes (tanto puertas como todas las ventanas) de todo el edificio 
Se repararan las partes dañadas, además la reposición de los herrajes faltantes, asegurando su perfecto funcionamiento, traba y seguridad de las mismas, se “limpiaran o lavaran” de todo resto de pintura floja o descascarada, y se preparan para su posterior pintado con esmalte sintético.
Se remplazaran todos los vidrios rotos o faltantes por nuevos cristales float ídem existentes, se colocaran mediante adhesivo sellador de silicona y se completara con contramarcos ídem a los existentes.

5.8.2	PUERTAS:
5.8.2.1 	Puerta Tipo P-1:
· Características técnicas: Puerta placa de abrir, interior nido de abeja, con enchapado en madera tipo MDF para pintar, color a determinar, con guardacantos de madera maciza de roble.
Herrajes: bisagras pomela bronce platil, manija doble balancín modelo sanatorio pesado, con cerradura de seguridad doble paleta tipo “Acytra”.
Marcos: de chapa doblada B.W.G. Nº 18 tipo cajón para muros de 0,10 espesor nominal.
· Dimensiones: 60 cm de ancho x 205 cm de altura. (altura hoja: 200 cm.)
· Cantidad: 2

5.8.2.2	Puerta Tipo P-2
· Características técnicas: Idem P-1 
Marcos: de chapa doblada B.W.G. Nº 18 tipo cajón para muros de 0,15 espesor nominal.
· Dimensiones: 80 cm de ancho x 205 cm de altura. (altura hoja: 200 cm.)
· Cantidad: 2

5.8.3 	MESADA:
Comprende la provisión e instalación de una mesada de granito natural pulido color rosa de salto de 155x60 cm. y un espesor mínimo de 2,5 cm., contará con una bacha simple de acero inoxidable, y una sola perforación para la colocación de grifería monocomando.

La misma se soportara sobre ménsulas (ángulos) metálicas, debiéndose empotrar en los muros laterales y posterior por lo menos 5cm x lado.


5.9  PINTURAS.

5.9.1 Generalidades: 
Comprende  la  provisión  del material,  los  equipos,  herramientas  y  mano  de  obra especializada para la preparación y terminación final de todas las superficies que lo requieran  por  protección,  en  todos  los  locales  de los edificios descriptos.

Los trabajos de pintura, se ejecutarán de acuerdo con las reglas del arte, debiendo todas las secciones ser limpiadas prolijamente y preparadas en forma conveniente, los  defectos  que  pudiera  presentar  cualquier  estructura,  serán  corregidos  antes de recibir las sucesivas manos de pintura, las que como mínimo serán dos.

Será condición indispensable para la aceptación de los trabajos, que éstos tengan una acabado perfecto, debiendo enduir todos los paramentos. Si por deficiencia en el material, mano de obra o cualquier otra causa, no se satisfacen las exigencias de terminación, La Contratista tomará las previsiones del caso, dando las manos de pintura necesarias, además de las especificadas, para lograr el acabado perfecto.

Se preservarán las obras de la lluvia y polvo y no se cerrarán las carpinterías antes de haber secado completamente la pintura.

Se deberán tomar precauciones a los efectos de no manchar otras estructuras, tales como vidrios, pisos, revestimientos, etc., pues en el caso que esto ocurra, será por cuenta de La Contratista la limpieza o reposición de los mismos.

Los elementos que no deban ser pintados tanto en paramentos como en carpinterías se protegerán con cintas de enmascarar o se removerán, en caso de herrajes, antes de pintar. Si se requiere la remoción, se volverán a colocar al terminar el trabajo de pintura.

El tipo de pintura a emplear será en todos los casos de la mejor calidad, debiendo ser llevados a la obra en sus envases originales, cerrados y provistos de sello de garantía.

La Inspección de Obra podrá hacer ejecutar a La Contratista y a costo de éste, todos los ensayos que sean necesarios para verificar la calidad de los materiales.

Ultima mano:
En todos los casos la última mano deberá ser aplicada una vez realizada todas las tareas de los locales, colocados los vidrios y artefactos, terminación de pisos, instalación y pruebas de funcionamiento de todas las instalaciones, artefactos y equipos.
Luego de la última mano de pintura se deberá efectuar la limpieza final.

5.9.2  Látex sobre muros exteriores: 
Las superficies ampolladas o descascaradas deberán ser corregidas eliminando las partes flojas con cepillos de cerdas duras, espátulas y lijas y luego emparejar las imperfecciones con PROBASE Enduido Plástico Exterior de “SHERWIN WILLIAMS”, de acuerdo a las instrucciones del fabricante.

Antes de proceder al pintado, se lavarán con una solución de ácido muriático diluido en partes iguales con agua, enjuagar con abundante agua, dejar secar por lo mínimo 24 hs y se lijara. 

Posteriormente se dará una mano de PROBASE Acondicionador de Mamposteria de “SHERWIN WILLIAMS”, de acuerdo a las instrucciones del fabricante, en la proporción necesaria para que una vez seco, quede mate. 

Para su acabado final se aplicarán las manos necesarias para su correcto terminado (como mínimo: dos) de pintura al látex LOXON larga duración hidro-repelente “SHERWIN WILLIAMS”, resistente a la erosión y a al decoloración y de acuerdo a especificaciones del fabricante. Color a determinar por la Inspección.

5.9.3 Látex sobre muros y tabiques interiores: 
Preparación de la Superficie:
a) En superficies nuevas: Antes de proceder al pintado, se lavarán con una solución de ácido muriático diluido en partes iguales con agua, enjuagar con abundante agua, dejar secar por lo mínimo 24 hs y se lijara. 

b) En superficies previamente pintadas: las superficies ampolladas o descascaradas deberán ser corregidas eliminando las partes flojas con cepillos de cerdas duras, espátulas y lijas y luego emparejar las imperfecciones con PROBASE Enduido Plástico Exterior de “SHERWIN WILLIAMS”, de acuerdo a las instrucciones del fabricante.

Acabado
Posteriormente se dará una mano de PROBASE Acondicionador de Mampostería de “SHERWIN WILLIAMS”, de acuerdo a las instrucciones del fabricante, en la proporción necesaria para que una vez seco, quede mate. 

A continuación se aplicarán las manos necesarias para su correcto acabado (como mínimo: dos) de pintura al látex LOXON larga duración anti-manchas “SHERWIN WILLIAMS”, de acuerdo a especificaciones del fabricante para permitir eliminar manchas sin generar brillo no deseados y aureolas, cuando la pintura es lavada con agua, detergentes, limpiadores y paños de limpieza.
Color a determinar por la Inspección.

5.9.4 Látex Cielorrasos existentes (en Vivienda Nº 1): 
Las superficies ampolladas o descascaradas deberán ser corregidas eliminando las partes flojas con cepillos de cerdas duras, espátulas y lijas y luego emparejar las imperfecciones con PROBASE Enduido Plástico Interior de “SHERWIN WILLIAMS”, de acuerdo a las instrucciones del fabricante.

Luego de efectuar el lijado necesario para emparejar la superficie, se dará una mano de PROBASE sellador fijador acrílico, según las indicaciones del fabricante.

Posteriormente se aplicarán las manos que fuere menester para su correcto acabado (como mínimo: tres) de pintura al látex Z10 EXTRA CUBRITIVO PARA CIELORRASO de “SHERWIN WILLIAMS”, de excelente adherencia y resistencia a los hongos y de acuerdo a especificaciones del fabricante. Color a determinar por la Inspección.
Locales: Dormitorios y Estar en Vivienda Nº 1.

5.9.5 Látex Cielorraso de placas junta tomada: 
Antes de proceder al pintado y previamente  al  tomado de  juntas  con  bandas especiales  y  la  colocación  de  masilla especial para la depresión lateral de las placas y la producida por la colocación de los tornillos, se deberá ejecutar el enduido completo de la superficie con dos manos cruzadas de enduido al agua. 
Luego de efectuar el lijado necesario para emparejar la superficie, se dará una mano de PROBASE sellador fijador acrílico, según las indicaciones del fabricante.

Posteriormente se aplicarán las manos que fuere menester para su correcto acabado (como mínimo: tres) de pintura al látex Z10 EXTRA CUBRITIVO PARA CIELORRASO de “SHERWIN WILLIAMS”, de excelente adherencia y resistencia a los hongos y de acuerdo a especificaciones del fabricante.

5.9.6 Esmalte sintético sobre carpinterías metálicas:
Se limpiarán las superficies con un cepillo de cerda dura, eliminando la grasitud y todo vestigio de óxido con aguaras mineral. Es muy importante la eliminación de crestas o rebarbas. 
Se darán dos manos de esmalte convertidor de óxido de alta calidad con excelente brillo y nivelación Kem Triple Acción de “SHERWIN WILLIAMS”, según indicaciones del fabricante.
Color a determinar por la Inspección.

5.9.7 Esmalte sintético en madera natural de carpinterías recuperadas (párrafo 5.8.1):
Se limpiarán las superficies con un cepillo de cerda dura, eliminando manchas. Es muy importante la eliminación de crestas o rebarbas.

Luego de efectuar el lijado fino en el sentido de las vetas necesario para emparejar la superficie, eliminar el polvillo con un trapo húmedo,  se dará una mano Preservador para Madera de “SHERWIN WILLIAMS”, de acuerdo a las instrucciones del producto  a los fines de lograr una óptima protección de la madera contra la acción de insectos.


Par el acabado final, luego de aplicar una primera mano de fondo blanco para maderas de “SHERWIN WILLIAMS”, diluida en partes iguales con aguarrás mineral. 

Terminar el trabajo con tres manos de esmalte sintético Kem Lustral Doble Acción Brillante de “SHERWIN WILLIAMS”, solamente la primera mano diluida con la cantidad mínima necesaria de aguarrás (hasta un máximo de 10%), lijando suavemente y eliminando el polvillo entre manos con trapo húmedo.
Color: a definir por la Inspección de Obras.

5.9.8 Revestimiento elástico impermeable: (C-2 en Vivienda Nº 1):
Se despejara completamente la superficie retirando todos aquellos materiales que se encuentren adheridos, dejando la superficie del la carpeta a la vista. 
Se limpiará la superficie aplicando sucesivos lavados con cloro y/o ácido muriático y por último se lo enjuagará con agua. Se aplicarán tres manos de pintura o revestimiento elástico impermeable y decorativo de alta performance para techos SikaFill Techos de “SIKA”, color rojo cerámico.
La primera mano será diluida al 25% con agua potable, el resto de las manos, mínimo 3, será aplicada sin diluir y de manera cruzada de un todo de acuerdo a lo prescripto por el fabricante.


5.10 ACCESORIOS:
5.10.2	Espejos:
Los espejos a proveer y colocar deberán ser siempre fabricados con materiales seleccionados de la mejor calidad, serán de vidrio “Float”, espejados a base de plata con una protección de cobre y además una doble capa de pintura protectora, tipo Mirage de “VASA”. 
Los mismos deberán ser adheridos al revestimiento mediante adhesivo sellador de silicona transparente con fungicida.
Dimensiones: 0.80 x 1.00 m.
Locales: Locales: Nº 3-b y Nº 3-c  Edificio Nº 1 – Puesto de Guardia.

5.10.5	Percha doble: de 80 x 130 x 135 mm. Modelo APE4K línea FIX de “FERRUM” colocada a 1.80 m. de altura del nivel de piso terminado. Color blanco (Ubicación a definir).
Locales: Nº 3-a, Nº 3-b y Nº 3-c  Edificio Nº 1 – Puesto de Guardia.

5.10.6	Porta rollo: con rodillo, de 85 x 160 x 125 mm. Modelo ALF1 línea FIX de “FERRUM” colocado a 0.60 m. de altura del nivel de piso terminado. Color blanco (Ubicación a definir). 
Locales: Locales: Nº 3-b y Nº 3-c  Edificio Nº 1 – Puesto de Guardia.








6.-  INSTALACIONES:

6.1  INSTALACIÓN ELÈCTRICA

6.1.1 Responsabilidades de la contratista.
La contratista deberá destacar personal matriculado, responsable y competente en la obra, el cual deberá ajustarse a las normas y procedimientos de seguridad que especialmente se le indiquen para su desplazamiento por la obra.

La contratista, deberá llevar a cabo todos los relevamientos que correspondan a fin de incluir en la oferta, las tareas que fueran necesarias para el correcto funcionamiento de la instalación eléctrica, de acuerdo a las pautas del proyecto y objetivo de la obra, aunque no estén expresamente indicadas en la presente Documentación Técnica.

La oferta incluirá todas las tareas complementarias en carácter de ayuda de gremios, realización de ensayos, mediciones especiales y puesta en marcha de las instalaciones.

Previo a la iniciación de los trabajos la contratista deberá presentar el Proyecto Ejecutivo completo graficado de acuerdo a normativa AEA, con todos los elementos para su estudio, descripción de potencia de cada circuito, material y diámetro de cañerías. Diagrama unifilar y planilla de cálculo de potencia con factor de simultaneidad.   

6.1.2 Alcance  de las tareas:
La obra consiste en la readecuación parcial de la instalación eléctrica en todos los locales del Edificio Nº 1 – Puesto de Guardia.

La contratista, deberá llevar a cabo todos los relevamientos que correspondan a fin de incluir en la oferta, las tareas que fueran necesarias para el correcto funcionamiento de la instalación eléctrica, de acuerdo a las pautas del proyecto y objetivo de la obra, aunque no estén expresamente indicadas en la presente Documentación Técnica.

Todos los trabajos serán ejecutados de acuerdo a las Reglas del Buen Arte y presentarán una vez terminados un aspecto prolijo y mecánicamente resistente. Las instalaciones deberán cumplir con lo establecido por estas especificaciones, la Ley de Higiene y Seguridad en el Trabajo y la Resolución del ENRE  184/2009 y sus modificatorias y la Reglamentación para Instalaciones Eléctricas en Inmuebles de la Asociación Electrotécnicas Argentina (AEA) su última edición vigente.

Todos los materiales serán nuevos y conforme a las normas IRAM, como alternativa serán válidas las normas IEC (Comité electrotécnico internacional), VDE (Asociación Alemana de Ingenieros Eléctricos) (Verband Dutschen Electrotechiniken), en este orden.

6.1.3 Documentación de obra:
La contratista deberá presentar el Proyecto Ejecutivo completo graficado de acuerdo a normativa AEA, con todos los elementos para su estudio, descripción de potencia de cada circuito, material y diámetro de cañerías, diagrama unifilar y planilla de cálculo de potencia con factor de simultaneidad.   

6.1.4  Trabajos a realizar
1º) Retiro de instalación existente en cielorraso y tabiques a demoler.
2º) Provisión e instalación de bocas de tomacorrientes.
3º) Provisión e instalación de bocas de iluminación. 
4º) Provisión e instalación de artefactos de iluminación.
5º) Provisión e instalación de bocas de iluminación de emergencia.

Descripción de los Trabajos a realizar:

La Contratista deberá realizar el relevamiento completo del Edificio y sus instalaciones y presentar el Proyecto ejecutivo de la instalación por lo menos 10 días antes de iniciar los trabajos dos juegos completos  que comprenderá las planillas de cálculo de las instalaciones, planos de instalación eléctrica, esquemas unifilares y diagrama en bloque, además de tablero de muestra o folletería de los materiales a utilizar, todo firmado por el Representante técnico, debidamente acotado en la escala correspondiente. Asimismo una vez terminada la Obra, previo a la Recepción Provisoria se entregarán los planos Conforme a Obra correspondientes, además de la identificación y rotulado de cables y la documentación técnica de todos los materiales provistos. 

1- Retiro de instalación existente 
Se deberá retirar toda la instalación existente en cielorraso y tabique a demoler que será remplazada por la nueva instalación. Esto incluye artefactos, llaves tomacorrientes, cañerías, cableado, cablecanal, tableros  y todo otro elemento que quede fuera de uso una vez terminada la obra.  Todo material retirado deberá ser catalogado y entregado a la Inspección mediante Acta.  Se deberán retirar los tableros que se encuentran.

2-  Provisión e instalación de bocas de tomacorrientes.
La Contratista deberá realizar el proyecto ejecutivo de la distribución de los mismos, todas las cañerías deberán tener curva, bastidores para tomas, y todos los accesorios necesarios para la realización del mismo.  

El cableado se realizará con conductores de una sección mínima de 2,5 mm2, para fases, neutro y protección eléctrica. Los conductores a proveer e instalar tendrán los colores reglamentarios, serán de Marca Prysmian, Imsa o Indelqui o calidad superior que cumplan la norma IRAM 

Cada boca de tomacorriente contara con un bastidor y dos módulos tomas con polo a tierra marca Cambre SXXI. 

3- Provisión e instalación de bocas de iluminación.
La Contratista deberá realizar el proyecto ejecutivo de la distribución de las mismas, los cableados se realizaran con conductores de una sección mínima de 2,5 mm2, para fase, neutro y protección eléctrica y 1.5mm2 para el retorno. En todos los casos se utilizaran colores reglamentarios. Los conductores serán de Marca Prysmian, Imsa o Indelqui.



En cada caja octogonal se instalara la tapa y desde un costado se dejara un chicote de 30 cm de cable TPR con prensacable y ficha hembra con polo a tierra para la conexión del artefacto.

Deberá realizarse el cableado correspondiente al encendido en forma individual de todos los artefactos de iluminación de los locales, con sus respectivos interruptores marca CAMBRE SXXI. 
. 
4-  Provisión e instalación de artefactos de iluminación.
Serán fluorescentes, de embutir (según el local), 2x36W, con louver, luz calida tubo tecnología LED. Todos los artefactos se entregaran completos con lámparas, con todos los accesorios,  capacitores para la corrección del factor de potencia y fijaciones o elementos de colgado. 
Locales: Nº 3-a; Nº 5a y Nº 5b y paso – Edificio Nº 1 – Puesto de Guardia

Serán plafón de aplicar (en pared) para 2 lámparas con tulipas de vidrio esmerilado, de chapa pintada color blanco. Todos los artefactos se entregaran completos con lámparas luz calida de 9W tecnología LED, con todos los accesorios.
Locales: Nº 3-b; y Nº 3-c – Edificio Nº 1 – Puesto de Guardia

De Emergencia: de 35 LEDs, batería recargable batería recargable: 6 V/2.8AH, acido plomo libre de mantenimiento, con autonomía de 10 Hs, marca SICA, ATOMLUX o GAMAC SONIC.
Locales: Nº 1 y Nº 5-b Edificio Nº 1 – Puesto de Guardia.


5- Extractor de aire para baño:
Se proveerá e instalará un extractor eléctrico para la renovación de aire. El extractor será de tipo helicoidal horizontal, una velocidad de giro, para 0.5m3/seg. con baja pérdida de presión, Ø mínimo útil de 150 mm., hélice de cuatro alabes de polipropileno y fibra de vidrio con ángulo variable. Su accionamiento se realizara mediante detector de movimiento, conectado al encendido de la luz del local. 

Local: Nº 3-c – Edificio Nº 1 – Puesto de Guardia

Recepcion de la Obra:
Previo a la recepción de los trabajos, la contratista deberá confeccionar la siguiente documentación para cada tablero: en planillas tamaño A4 los siguientes diagramas y cálculos Conforme a Obra, firmados por un ingeniero matriculado.

· Diagrama fiscos de los tableros
· Diagramas unifilares
· Calculo de las intensidades de corto circuito en cada punto del sistema
· Curvas de selectividades de protecciones de los interruptores
· Protocolo de Ensayos de rigidez dieléctrica a frecuencia industrial según Normas IRAM Nº 2181
· Protocolo de Ensayos de Puesta a Tierra según Normas IRAM Nº 2281

NOTA: el personal destacado en la obra deberá contar con seguro personal contra riesgo de trabajo y todo el personal afectado a la obra deberá estar asegurado contra riesgo de trabajo (RT). 
	



6.2.  INSTALACION SANITARIA

Se deberá realizar la instalación sanitaria (provisión agua fría, caliente y cloacal) de los núcleos sanitarios y office ubicados en el sector central del edificio.

Se deberán retirar todas las cañerías existentes y artefactos sanitarios del sector a intervenir, desvincular y retirar toda la distribución por entretecho desde el colector del tanque de reserva existente.
 
Realizar a nuevo las instalaciones sanitarias (provisión de agua fría, caliente y desagües cloacales) y provisión  de artefactos en los locales designados, según planos adjuntos.

6.2.1  Provisión de agua fría y caliente: 
	
Se realizará el saneamiento completo (limpieza y desinfección) del tanque de reserva de 4.000lts existente en el entretecho, se reemplazará el flotante y la válvula, como así también las dos tapas de inspección (puerta y marcos), impermeabilización a pincel / llana con mortero cementicio aprobado para tal fin, incluso tratamiento de posibles rajaduras.

Se realizará una nueva cañería de subida a dicho tanque, desde la llave de paso principal ubicada el exterior del edificio, se reemplazará la cámara por una de hierro fundido, reemplazo de válvula existente por esférica de bronce de 38mm. La cañería de subida será subterránea de polipropileno Ø50mm, y aérea por entretecho, con llave de corte previo al ingreso del flotante según normativa O.S.N.

Se realizará un nuevo colector de polipropileno de 50mm con cuatro (4) bajadas de Ø40 con llaves de paso de bronce tipo esféricas de 32mm, válvula de limpieza del mismo diámetro del colector, la bajada Nº1 abastecerá de agua fría al núcleo sanitario masculino y de discapacitados, la Nº2 a al núcleo femenino, la Nº3 al termontaque eléctrico de 85 litros y la Nº4 quedará taponada para futura ampliación.

Se realizará la distribución por entretecho, la misma será engrampada cada 1,5 mts con grampas tipo omega o ménsulas según corresponda a la estructura de cabreadas de manera tal que la cañería no presente ondulaciones en su recorrido, Se deberá ejecutar a nuevo toda la distribución de agua fría y caliente de cada núcleo sanitario. La nueva distribución se realizará con cañería de polipropileno con uniones por termofusion tipo Acqua System o superior calidad de los diámetros correspondientes según calculo por parte de la Contratista. La cañería de distribución se realizará sobre cielorraso y embutida en mampostería al ingreso de los locales sanitarios y hasta cada uno de los artefactos especificados en plano. 
	
Desde la bajada Nº3 se realizará la distribución por entretecho hasta el termontaque eléctrico marca Rheem de 85 litros a proveerse e instarse en sanitario masculino según plano. 

Se realizará a nuevo la instalación sanitaria interna de los dos (2) núcleos sanitarios públicos y baño de discapacitados embutida en pared con cañería de polirpopileno con uniones por termofusión marca acqua system o hidro 3 PN20 de los diámetros planteados en plano de instalaciones. Para ello se retirarán todos los artefactos, griferías y cañerías existentes de los sectores a intervenir.

6.4.2  Artefactos y Griferías

6.4.2.1  Inodoro con Mochila: Serán de losa blanca marca FERRUM línea Florencia con mochila, incluso accesorios, tornillos de fijación y asiento de madera laqueado blanco. 
Cantidad: 2 (dos).

6.4.2.2  Lavatorio con pie: Serán de losa blanca marca FERRUM línea Florencia con pie, incluso accesorios, tornillos de fijación.
Cantidad: 2 (dos).

6.4.2.3   Bachas: rectangular de acero inoxidable marca Mi Pileta de 38x28x13 mod 455, a instalar en mesadas según plano.
Cantidad: 1(una).

6.4.2.4   Termotanque: eléctrico de 85 lts marca Rheem de 2.000 watt a instalar según plano.
Cantidad: 1 (uno).

6.4.2.5  Griferías: 

Para bachas o lavabo: Colección Arizona monocomando Línea FV	
Cantidad: 3(tres)

Para duchas: Colección Arizona monocomando Línea FV	
Cantidad: 2 (dos)

Los artefactos y griferías se colocarán de acuerdo a las reglas del Buen Arte, usando descargas  cromadas y conexiones flexibles cromados rígidos marca chicotes.


6.4.3   Desagües cloacales: 

Se realizará una nueva distribución cloacal en los locales sanitarios masculino, femenino y de discapacitados, según plano, esta instalación deberá estar embutida en contrapiso hasta salir del edificio y por terreno natural hasta un pozo absorbente a ejecutar según plano. 
En los núcleos se proveerán y colocarán piletas de piso abierta de Ø 0.064  con rejillas cromadas de 0.15m x 0.15m de acero inoxidable con doble cierre hermético, ubicadas según plano.



Se deberá realizar la excavación para un pozo negro a ubicar en terreno natural, según plano, este será de 1,20 a 1,50 mts de diámetro, se deberá excavar hasta manto absorbente (entre 8 y 10mts), se ejecutara una mampostería de 0,30 de ladrillo común los 2 metros finales previo a la tapa de acceso, la misma será de  0,40x0,40 mts y sobre elevada del terreno 0,50 mts con tapa de hormigón sellada. El pozo deberá poseer una ventilación de cañería de Ø110 con sombrerete, el cual deberá superar los 2,5 mts, para evitar su pandeo se deberá prever una estructura de soporte.

Se proveerá e instalará una cámara séptica de mampostería de ladrillos comunes de 0,30 revocada interiormente previa al pozo, de 0,80 x 1,50 x 1,60 mts de 1.500 lts. aprox. de capacidad,  se realizará una cámara de inspección de 60x60 con tapa y contratapa de hormigón.
Las cañerías que se utilizaran en terreno serán marca awaduct línea terra, de Ø110, verificando las pendientes de las mismas para su correcto funcionamiento (1:20 a 1:60) según Normativa O.S.N.

7.- LIMPIEZA PERIÓDICA Y FINAL.

Se establece que al iniciar los trabajos, La Contratista deberá efectuar la limpieza y preparación de las áreas afectadas para las tareas a realizar, como así también deberá mantener limpio y libre de residuos de cualquier naturaleza todos los sectores aledaños a la zona de las tareas y alrededores durante el tiempo que duren la mismas.

La Contratista deberá organizar los trabajos de modo tal que los residuos de obra provenientes de las tareas desarrolladas por él, sean retirados periódicamente del área, para evitar interferencias en el normal desarrollo de los trabajos.

Queda expresamente prohibido quemar materiales de ningún tipo dentro de los límites del predio.

Al completar los trabajos, La Contratista retirara del sector intervenido todos los desperdicios y o deshechos que resultaran de la ejecución de las tareas, como así también, todas sus herramientas, maquinarias, equipos, enseres y materiales sobrantes, dejando el sector totalmente limpio.

La Contratista deberá dejar en perfecto estado el área de la obra tomando a su cargo la limpieza periódica y final.-


Córdoba,           de julio de 2017.-
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